
Catlink Scooper Young Version 

Betriebsanleitung

intelligente selbstreinigende Katzentoilette



Vielen Dank, dass Sie sich für den CATLINK Al Cat Litter Box Scooper -
Young entschieden haben! Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor 
dem Gebrauch durch und bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf.
Das Handbuch enthält viele nützliche Informationen und Tipps für 
eine sichere und komfortable Nutzung des Produkts.

Wichtige Sicherheitsmaßnahmen
1.Das Produkt ist für Katzen mit einem Gewicht von mindestens 1,5 kg und bis zu 

10 kg bestimmt.
2.Stellen Sie das Gerät auf eine harte, ebene Oberfläche. Stellen Sie das 
Gerät nicht auf weiche, unebene oder instabile Oberflächen, da dies seine 
Funktion beeinträchtigen kann.
3.Trennen Sie das Gerät vor Wartungsarbeiten immer von der Stromversorgung.
4.Geben Sie nur verklumpten Kies oder Kieskugeln in die Maschine, die 
klein genug sind, um durch das Sieb zu passen.
5.Zwingen Sie die Katze nicht in das Gerät.
6.Stellen Sie das Gerät so auf, dass es nicht an eine Wand oder Ecke stößt.
7.Entfernen Sie niemals die Kugel oder die Abdeckung, wenn sich die Maschine 

dreht, oder schalten Sie sie ein.
das Gerät, wenn die Kugel oder die Abdeckung entfernt wird.
8.Tauchen Sie die Abdeckung und den Sockel des Geräts niemals in Wasser oder 

andere Flüssigkeiten.
9.Erlauben Sie Kindern oder Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
Kenntnis niemals, das Gerät ohne Aufsicht zu benutzen, zu reinigen oder 
zu warten. 10. Kinder unter 8 Jahren sollten das Gerät nicht bedienen.
11. Das Gerät ist kein Spielzeug, lassen Sie Kinder nicht damit spielen!
12. Verwenden Sie niemals ein anderes als das mitgelieferte externe Netzteil.
Lieferung des Geräts.
13. Wenn das externe Netzteil defekt ist, wenden Sie sich an das Service-
Center und fordern Sie einen Ersatz an.



 

 
 

Zwei 
Bildschirme 
(2 Optionen,

wählen Sie eine)
 

 

 

Der Behälter mit dem Kohlefilter wurde in den Abfallbehälter gestellt. 
CATLINK empfiehlt, diesen Teil jeden Monat zu entfernen.
und Sonnenlicht auszusetzen und alle 2 Monate auszutauschen.

Bedienungsanleitung
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INHALT DER PACKUNG

PRODUKTBESCHREIBUNG



GERÄTEKONFIGURATION
Wenn Sie das Produkt zusammengebaut haben und sich vergewissert haben, 
dass es vollständig ist, können Sie es anhand der folgenden Schritte in Betrieb 
nehmen:

1.Aufstellen des Geräts - Achten Sie darauf, dass das Gerät auf einer 
flachen, festen Oberfläche steht, unter der sich keine anderen 
Gegenstände befinden. Vermeiden Sie weiche, unebene oder 
instabile Oberflächen.

2.Stellen Sie das Gerät in der Nähe einer Steckdose auf. Achten Sie 
darauf, dass das Gerät nicht gegen eine Wand oder Ecke gedrückt wird 
(es darf die Wände nicht berühren) und dass keine anderen Gegenstände 
darauf liegen.

Inbetriebnahme und erster Testzyklus
Prüfen Sie, ob die Abfallpatrone richtig positioniert ist, und setzen Sie dann die
den Abfallauslass an seinem Platz.



Schließen Sie das kleine Ende des Netzteils an den Netzeingang auf der Rückseite 
an.
Grundlagen. Schließen Sie dann das Netzteil an eine Steckdose an.

Das Gerät führt nach jeder Verbindung einen Testzyklus durch. Berühren 
Sie während dieses Vorgangs NICHT das Gerät oder die Tasten. Dieser 
Vorgang dauert etwa 3 Minuten.

Schütten Sie die Einstreu durch die Öffnung in den Ball und verteilen Sie sie 
gleichmäßig bis zur Linie, die die maximale Füllhöhe anzeigt. Achten Sie darauf, 
dass die Kugel nicht überfüllt wird.

ANMERKUNG
Für den ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts wird eine benofit (klumpende) 
Einstreu empfohlen.
Verwenden Sie KEINE nicht klumpende, lose klumpende, auf Zeitungspapier 
oder Holzpellets basierende Einstreu.
Wenn Sie ein alternatives Bettzeug verwenden, das hier nicht aufgeführt 
ist, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst, um sicherzustellen, dass 
Sie ein kompatibles Bettzeug verwenden.



BEDIENFELD - BEDIENUNG UND 
FUNKTIONEN

BESCHREIBUNG DER TASTENFUNKTIONEN

Fehler
Fehlerhaftes Schloss
Run - Laufend (in Betrieb) 
Empty - Leer

Automatischer Modus

Schaltfläche Tätigkeit Erläuterung

Reinigung/Pause Zusammendrücken 
und loslassen

Modus-Taste Zusammendrücken 
und loslassen

Der Modus wechselt zwischen Auto-
Modus, Menü-Modus und Leer-Modus.

Panel-Schloss

 
 

Gedruckt von
und halten Sie 
sie gedrückt 

Lassen Sie die 
Tasten los, wenn 
Sie den Piepton 

hören.

Halten Sie die Taste Clean/Pause und die 
Modustaste gedrückt. Lassen Sie die 
Tasten los, wenn der Signalton ertönt.

Wenn die Schlossanzeige leuchtet, wurde 
das Schloss erfolgreich aktiviert. Um die 

Bedienfeldsperre zu deaktivieren, 
wiederholen Sie die oben genannten 

Schritte.

Manu- Manueller Modus



BESCHREIBUNG DES STATUS DES INDIKATORS

Indikator Status Erläuterung

Leuchtet auf Das Gerät befindet sich im Katzenschutzmodus und schaltet sich nicht mit 
e ein. Wenn Sie sicher sind, dass die Katze in Sicherheit ist, drücken Sie die 
Taste Reinigen/Pause, um den Katzenschutzmodus zu beenden. Fehler

Blinkend Die Abfallschublade ist voll und muss geleert werden.

Leuchtet auf Die Bedienfeldsperre ist eingeschaltet.

 Schloss
Aus Die Bedienfeldsperre ist deaktiviert.

 
Stellenangebot

e

Leuchtet auf
Das Gerät d r e h t  s i c h .

 Leere 
Seiten

Leuchtet auf
Das Gerät befindet sich im Entleerungsmodus. Wenn die 

Reinigungstaste gedrückt und wieder losgelassen wird, dreht sich das 
Gerät und entleert alle Abfälle in die untere Abfallschublade.

Manueller 
Modus

Leuchtet auf
Die Maschine befindet sich im manuellen Modus. Nach Drücken und 
Loslassen der Reinigungstaste führt die Maschine einen 
Reinigungszyklus durch und entleert den Abfall in die untere 
Abfallschublade.

Automatisch

er Modus
Leuchtet auf

Das Gerät arbeitet im automatischen Modus. Wenn eine Katze 
die rotierende Kugel betritt, wird der Katzenerkennungssensor 

aktiviert. Wenn die Katze die Kugel verlässt, wird ein Countdown 
für den Reinigungszyklus ausgelöst. Wenn die Wartezeit 

verstrichen ist, beginnt der Reinigungszyklus.



SCHUTZMECHANISMUS

Schutzfunktione
n

Ebene Erläuterung

Liebe
Stufe 1

Wenn eine Katze mit einem Gewicht von mehr als 3,3 kg in den Ball 
eindringt, während er sich dreht, wird der Überlastungsschutz 

ausgelöst und der Ball hört auf, sich zu drehen. Sobald erkannt wird, 
dass die Katze den Ball verlassen hat, dreht sich der Ball wieder.

Schutz vor 
Einklemmungen Stufe 2

Wenn der Kugelauslass nach unten gedreht wird und die 
Einklemmschutzvorrichtung während der Drehung aktiviert wird, gibt die 

Kugel e den maximalen Auslassraum der Küvette frei und stoppt die 
Drehung. Diese Sicherheitsvorrichtung kann nur durch menschliches 

Eingreifen deaktiviert werden.

Verriegelter Motor Stufe 3 Wenn der Motorwiderstand während der Drehung plötzlich ansteigt, hört die 
Kugel auf, sich zu drehen. Diese Sicherheitsfunktion kann nur durch 
menschliches Eingreifen außer Kraft gesetzt werden.

AUSTAUSCH DES 
GESAMTEN SCHOTTERS

Drücken Sie die Modus-Taste 
und lassen Sie sie los, um in 
den Leermodus zu wechseln.

Drücken Sie die Taste Clean/Pause und 
lassen Sie sie wieder los. Die Kugel beginnt 
sich i m  U h r z e i g e r s i n n  zu drehen.

 

Wenn der gesamte Müll in die Schublade 
gefallen ist, drücken Sie die Taste 
Clean/Pause und lassen Sie sie wieder 
los, damit die Kugel in ihre ursprüngliche 
Position zurückkehrt.

Sobald die Kugel in ihre ursprüngliche Position 
zurückgekehrt ist, nehmen Sie die mit Abfall 
gefüllte Abfallpatrone heraus und entsorgen Sie 
sie. Setzen Sie die Abfallpatrone wieder ein und 
bringen Sie die Abfallschublade wieder an ihren 
Platz.

Füllen Sie die Kugel (durch das Loch) mit Klumpstreu, bis 
sie bis zum Maximum verteilt ist. Drücken Sie die Taste 
und lassen Sie sie los, um in den Manu-Modus zu 
wechseln. Drücken Sie die Taste und Lassen Sie die
Taste Clean/Pause los und führen Sie den
Reinigungszyklus durch.



REINIGUNG UND WARTUNG

 Durchführung aller Tätigkeiten im 
Zusammenhang mit der Ausbringung 
von Kies und dann...
schalten Sie den Strom ab.

 Entfernen Sie den Ball (Achtung: Vergessen 
Sie nicht, die

die Stützstange auf der Rückseite des Balls).

 Entfernen Sie die obere Abdeckung.

 Ziehen Sie die Abfallschublade heraus und 
entfernen Sie den Kohlefilterbehälter (wir 
empfehlen, den Behälter einmal im Monat dem 
Sonnenlicht auszusetzen und ihn alle zwei 
Monate auszutauschen).

 Teile, die zum direkten Waschen geeignet sind.  Teile, die mit nassem Wasser abgewischt werden 
können

Tücher (einschließlich elektronischer Bauteile, die
kann nicht direkt gewaschen werden).



 Setzen Sie den Kohlefilterbehälter nach der Reinigung wieder in die Abfallschublade ein und montieren Sie das 
Tablett wie vorgeschrieben.

Das Gerät ist nun einsatzbereit.

PROBLEMBEHEBUNG

Das Problem Lösung Aktivitäten

Vergewissern Sie sich, dass das 
Gerät auf einem ebenen und 
stabilen Untergrund steht und die 
Sensoren an der Unterseite aktiv 
sind.
Vorbereitung des Objekts

 Gegenstände mit einem Gewicht von 3,3 kg, 3 
Wasserflaschen mit einem Gewicht von 16,9 
Unzen können verwendet werden.
Ziehen Sie das 
Netzkabel ab und 
schließen Sie es 
wieder an.

 Wenn sich die Kugel zu 
drehen beginnt, legen 
Sie einen 3,3 Pfund 
schweren Gegenstand in 
die Kugel.

Drücken Sie an dieser Stelle 
die Taste "Setup" an der Jury 
lange, nachdem Sie 5 
Pieptöne gehört haben und
Wenn die Taste losgelassen wird, leuchtet die 
Anzeige
Der manuelle Modus blinkt.

Das Gerät funktioniert nicht 
mehr im automatischen 
Modus

Kalibrierung

 Wenn Sie den Signalton hören und
Bedienfeldanzeige aus , Kalibrierung
erfolgreich abgeschlossen.



Das Problem Lösung Aktivitäten

Das Gerät funktioniert nicht mehr, 
weil die Abfallschublade voll ist 

oder ein Überlastungsschutz 
besteht.

Manuelle Löschung Drücken Sie die Taste und lassen Sie sie los
Reinigen/Pause.

Das Gerät funktioniert nicht 
mehr aufgrund des 
Abhörschutzes

Manuelle Löschung Drücken Sie die Taste und lassen Sie sie los
Reinigen/Pause.

MITGLIEDSCHAFT

Name

 

Kohlenfilter

Abfallbeutel

Abfallbehälter

Katzenstreu

Geruchsbeseitiger

http://www.catlinkus.com/
http://www.catlinkus.com/


SPEZIFIKATIONEN

Name des Produkts Catlink Scooper Young intelligente selbstreinigende Katzenbox

Modell des Produkts CL-03

Hauptmaterial
PP

Größen
60 x 58 x 72 cm

Nennspannung
12V=

5W

Umfang der Nutzung Katze (1,5 kg - 10 kg)

Gewicht etwa 11 kg

Tragbarer Standard
GB 4706.1-2005



Vereinfachte Konformitätserklärung

Hersteller:Shnghai Catlink lntelligent Technology Co, Ltd.
Adresse:Raum 217, Kehai-Gebäude, Nr. 800 Naxian Road, Pudong, Shanghai, China

Produkt:Catlink Scooper Young Version intelligente selbstreinigende 
Katzentoilette Modell:CL-03

Das Produkt entspricht der Richtlinie 2014/53/EU des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 16. April 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der 
Mitgliedstaaten über die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt und zur 
Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG.

Die Konformitätserklärung ist auf der Website https://files.innpro.pl/Catlink verfügbar.

Funkfrequenz: 2400-2483 MHz Maximale 
Funkfrequenzleistung: <20dBm



Sicherheitsmaßnahmen:

1. Prüfen Sie vor dem Aufladen, ob die Kontakte des Geräts sauber sind.
2. Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs und des Aufladens niemals 

unbeaufsichtigt.
3. Stellen Sie sicher, dass Sie das Gerät im Notfall schnell von der Stromquelle 
trennen können.
4. Setzen Sie das Gerät niemals hohen Temperaturen aus.
5. Laden Sie das Gerät an einem trockenen und gut belüfteten Ort auf, fern von 
brennbaren Materialien und halten Sie einen Mindestabstand von 1 m zu 
anderen Gegenständen ein.
6. Decken Sie das Gerät beim Laden niemals ab.
7. Verwenden Sie niemals Netzadapter, Ladestationen, Kabel usw. ohne die 
Empfehlung und Genehmigung des Herstellers.
8. Achten Sie auf Ihr Eigentum, die Geräte sind mit schwer löschbaren 
Gegenständen ausgestattet, rüsten Sie sich mit einem Feuerlöschblatt aus.



Schutz der Umwelt

Elektronikschrott, der gemäß der EU-Richtlinie gekennzeichnet ist, darf nicht mit anderen 
Siedlungsabfällen entsorgt werden. Er unterliegt der getrennten Sammlung und dem 
Recycling an ausgewiesenen Standorten. Indem Sie sicherstellen, dass er ordnungsgemäß 
entsorgt wird, können Sie mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit vermeiden. Das Sammelsystem für Altgeräte entspricht den örtlichen 
Umweltvorschriften für die A b f a l l e n t s o r g u n g . Nähere Informationen erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeinde, der Abfallbehandlungsanlage oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt 
gekauft haben.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der so genannten Richtlinien des neuen Konzepts 
der Europäischen Union ( EU) zu Fragen der Nutzungssicherheit, des Gesundheits- und 
U m w e l t s c h u t z e s , in denen festgelegt ist, welche Gefahren erkannt und beseitigt 
werden m ü s s e n .

Dieses Dokument ist eine Übersetzung der Original-Bedienungsanleitung des Herstellers.

Das Gerät ist mit einem wiederaufladbaren Akku ausgestattet, der aufgrund seiner physikalischen und 
chemischen Struktur mit der Zeit und dem Gebrauch altert. Der Hersteller gibt eine maximale 
Betriebszeit für das Gerät unter Laborbedingungen an, bei denen die Betriebsbedingungen für das 
Gerät optimal sind und bei denen der Geräteakku neu und voll geladen ist. Die tatsächliche 
Betriebszeit kann von der im Angebot angegebenen Zeit abweichen und ist kein Mangel des Gerätes, 
sondern ein Mangel des Produktes.

Das Produkt muss regelmäßig vom Benutzer oder einer spezialisierten Servicestelle auf Kosten des 
Benutzers gewartet (gereinigt) werden. Sofern in der Betriebsanleitung keine Angaben zur 
notwendigen zyklischen Wartung oder Instandhaltung gemacht werden, ist die Abweichung des 
physikalischen Zustandes des Produktes von dem eines physikalisch neuen Produktes regelmäßig, 
mindestens einmal wöchentlich, zu beurteilen. Wird eine Abweichung festgestellt, so sind unverzüglich 
Wartungs- (Reinigungs-) oder Instandhaltungsmaßnahmen durchzuführen. Die Unterlassung einer 
ordnungsgemäßen Wartung (Reinigung) und Reaktion auf den festgestellten Abweichungszustand 
kann zu einer dauerhaften Beschädigung des Produkts führen. Der Garantiegeber haftet nicht f ü r  
Schäden, die auf Fahrlässigkeit zurückzuführen sind.

LI-ION-Akku
Das Gerät ist mit einem LI ION Lithium-Ionen-Akku ausgestattet, der aufgrund seiner physikalischen 
und chemischen Struktur mit der Zeit und dem Gebrauch altert. Der Hersteller gibt eine maximale 
Betriebsdauer für das Gerät unter Laborbedingungen an, wenn die Betriebsbedingungen für das Gerät 
optimal sind und der Akku selbst neu und voll geladen ist. Die tatsächliche Betriebsdauer kann von der 
im Angebot angegebenen abweichen und ist kein Mangel des Geräts, sondern eine Eigenschaft des 
Produkts. Um die maximale Lebensdauer des Akkus zu erhalten, wird nicht empfohlen, den Akku auf 
weniger als 3,18 V oder 15% der Gesamtkapazität zu entladen. Niedrigere Werte, wie z. B. 2,5 V für 
eine Zelle, führen zu einer dauerhaften Beschädigung des Akkus und sind nicht durch die Garantie 
abgedeckt. Wenn Sie den Akku oder das gesamte Gerät länger als einen Monat nicht verwenden, 
laden Sie den Akku auf 50 % auf und überprüfen Sie den Ladezustand regelmäßig alle zwei Monate. 
Lagern Sie den Akku und das Gerät an einem trockenen Ort, geschützt vor Sonne und negativen 
Temperaturen.

LIPO-Akku
Das Gerät ist mit einem LI PO-Akku (Lithium-Polymer-Akku) ausgestattet, der aufgrund seiner 



physikalischen und chemischen Struktur mit der Zeit und dem Gebrauch altert. Der Hersteller gibt eine 
maximale Betriebsdauer für das Gerät unter Laborbedingungen an, wenn die Betriebsbedingungen für 
das Gerät optimal sind und der Akku selbst neu und voll geladen ist. Die tatsächliche Betriebsdauer 
kann von der im Angebot angegebenen abweichen und ist kein Mangel des Geräts, sondern eine 
Eigenschaft des Produkts. Um die maximale Lebensdauer des Akkus zu erhalten, wird empfohlen, 
den Akku nicht auf weniger als 3,5 Volt oder 5% der Gesamtkapazität zu entladen. Niedrigere Werte, 
wie z. B. 3,2 V für eine Zelle, führen zu einer dauerhaften Beschädigung des Akkus und sind nicht 
durch die Garantie abgedeckt. Wenn Sie den Akku oder das gesamte Gerät länger als einen Monat 
nicht verwenden, laden Sie den Akku auf 50 % auf und überprüfen Sie den Ladezustand regelmäßig 
alle zwei Monate. Lagern Sie den Akku und das Gerät an einem trockenen Ort, geschützt vor Sonne 
und negativen Temperaturen.



Das Gerät ist für die Verwendung in EU-Ländern zugelassen und trägt 
daher die CE-Kennzeichnung. Alle erforderlichen Unterlagen sind auf 
der Website www.elektro-obojky.cz verfügbar. Änderungen der 
technischen Parameter, Merkmale und Druckfehler sind vorbehalten.

Dienstleistungszentrum und Vertrieb
Reedog, s.r.o. 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Prag 10
Telefon: +49 176 34 433 212
E-Mail: info@elektro-halsbander.de

http://www.elektro-obojky.cz/
mailto:info@elektro-obojky.cz



